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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fur die Arbeiten
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,
following these instructions and in compliance with the applicable
regulations.

[fr] Instructions importantes pour l'installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concernées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu yka3aHusi BbB Bpb3ka C MHCTanaumsita/MoHTaxa

WHcTanauysita/MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLUBa OT NMULEH3VPaH
3a paboTuTe CreLmanmicT B CbOTBETCTBUE C HACTOSLLIOTO
PBKOBOACTBO ¥ C MPUMOXMMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pii dodrZeni pokynt uvedenych v tomto navodu
a platnych predpisti provést odborny pracovnik s pfislusnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

lInstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég uTTOBEIEIG YIa TNV eyKaTAoTOG/OUVAPHOAGYNON
H eykatdoTaon/Totmo0ETnon TTPETTEN VO avaTiOETaI OE EKTTAIBEUHEVO
IO TIG CUYKEKPIUEVEG EPYOCIEG TEXVIKO TIPOCWTTIKO HE TAPNON QUTWV
TWV 0BNYIWV KABWG Kl TWV OXETIKWY TTPOBI0YPAPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalaciéon/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeité asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin tdihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanotyét voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eléirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 8608369emm3360 800100198300 0BLGME0NLEIZ0L/BmMBGE 5030l
0BLEMENY/8MBESI0 YBCos 3obbmMEngmeogls LeB1Bsmgdnlion3znl sd3gdmmo
3350053030900 39MLmMBsgmls Bngf, BmgBacen gsbafalinls cos3non.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojan¢iy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificEétam
specialistam, ievérojot 8o instrukciju un spéka esoSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installatarer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal folges.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcii
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

Alinstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescri¢oes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructiuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yka3zaHus NO NOAKINIOYEHNIO/MOHTaXy

IMoakntoveHne/MOHTaX AOIPKHbI BbIMOMHATD TOMBKO CreLmManmcTb,
MMetoLLME JOMYCK K BBIMOSHEHWIO Takvx paboT, npu cobrnogeHnn
TpeboBaHW 3TON UHCTPYKLMN 1 AEVCTBYHOLLIMX HOPM W NpaBur.

[sk] Dolezité pokyny tykajtice sa inStalacie/montaze
InStalaciu/montaz musi vykonat odbormny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat' pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Instalacijo/montaZo lahko izvede samo pooblascen strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montazu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlaSc¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina musaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gecerli yonetmelikler dikkate alinarak
yapiimalidir.

[uk] BaxnuBi BKa3iBKM LLIOA0 YCTAHOBKU/MOHTaXy

BcTaHoBneHHS/MOHTaX NOBUHHI BYKOHYBaTK chaxiBLi, LLO A0MNyLLEHi
[0 BVYKOHaHHS! Takux pobiT, i3 4OTPUMaHHSAM LET IHCTPYKLIT Ta Ajtoumnx
npunucis.
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
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1 |Bolzen 6x50 DIN564A 8.8 BI (10x) 8 736 502 258 N EE
2 |Abdeckung oben EPP 8 736 502 253 HEEE
3 |Halter 8 736 502 265 N EE
4 |Schraube 3,5x16 DIN7982 (10x) 8736 502 261 N EE
5 | Schutzgitter 8 736 502 257 HEEE
6 |Rickwand EPP 8 736 502 254 N EE
7 |Abdeckung unten EPP 8 736 502 256 HEEE
8 |Schraube D15x25 (10x) 8 736 502 266 N EE
9 |Bedieneinheit 8 736 502 243 EEEE

10 |Blende Glas Buderus 8 736 502 263 EEEE

11 |Vorderwand EPP 8 736 502 255 N EE

12 |Rosette 1/2" schwarz 8 736 502 236 EEEE

13 | O-Ring 38x4 (10x) 8736 502 231 N EE

14 |Anode 1 1/4" L=400mm 8 736 502 225 N EE

15 |Rosette 1" schwarz 8 736 502 232 EEEE

16 |Mutter M4 (10x) 8738719449 N EE

17 | Thermostat 85°C (Manuell) 8 736 502 271 HEEE

18 |Scheibe @4 (10x) 8738719450 N EE

19 | Schraube 4.8x30 DIN 9781 (10x) 8 736 502 228 N EE

20 |Deckel 8 736 502 227 N EE

21 |Dichtung 1%" @61748.573 8 736 502 237 N EE

22 |Elektrisches Heizelement 1500W 230V 8 736 502 224 EEEE

23 |Anschlusskabel Heizelement 8 736 502 240 EEEE

24 | Temperaturwéchter 80°C 8 736 502 238 HEEE

25 |Folienmantel 200 C 8 736 502 220 | ]

25 |Folienmantel 200 8 736 502 221 ]

25 |Folienmantel 260 C 8 736 502 222 [ ]

25 |Folienmantel 260 8 736 502 223 | ]

26 |Rosette 1" schwarz 8 736 502 239 EEEE

27 |Bogen 90° 3/4"-316 8 736 502 241 N EE

28 |Rosette 8/4" schwarz 8 736 502 234 EEEE

29 |Rosette 1" blau 8 736 502 235 N EE

30 |Rosette 1" rot 8 736 502 233 EEEE
Stellfu 8 736 502 242 N EE

WPT200.4/260.4 A/AS Verkleidung

Casing

Revestimiento

2022/04

6721849127




Lista parti di ricambio

Ersatzteilliste
Spare parts list

6721904728.aa.RO

n
2
<
(=]
©
N
~
<
(=]
(=]
N
-
S

S
8 g
E o,
2ES
Q3 ®
IS
§3E
=STm

2

6721849127

2022/04



Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
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1 |4-Wege-Ventil 8 736 502 252 N EE

2 |Expansionsventil 8 736 502 248 HEEE

3 |Hochdruckpressostat 8 736 502 251 HEEE

4 | Nadelventil 8 736 502 246 N EE

5 |Geblasemotor 8 736 502 247 EEEE

6 |Kompressor 8 736 502 272 HEEE

7 | Temperaturfihler 8 736 502 245 HEEE

8 |Niederdruckpressostat 8 736 502 250 HEEE

9 | Temperaturfihler 8 736 502 259 HEEE

10 | Temperaturfihler 8 736 502 244 HEEE
WPT200.4/260.4 A/AS Warmepumpe

Heat pump

Bomba de calor
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Descrizioni N° d'ordine Osservazioni
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1 | Transformator 8 736 502 268 EEEE
2 |Leiterplatte 8 736 502 267 HEEE
3 |Kondensator Geblase 8 736 502 270 EEEE
4 | Kondensator Kompressor 8 736 502 269 HEEE
WPT200.4/260.4 A/AS Regelung
Control
Regulacion
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
1 Element of construction Gruppo di construzione
1 |Bolt 6x50 DIN564A 8.8 BI (10x) g:"(';’gf)## 6#50 DINS64A 8.8
2 Cover top EPP Pannello protettivo sopra EPP
3 Holder Supporto
4 |Screw 3,5x16 DIN7982 (10x) :31%')3”3"’"3 3,5i#16 DIN7982
5 Grille Griglia di protezione
6 Back panel EPP Pannello posteriore EPP
7 Cover bottom EPP Pannello protettivo sotto EPP
8 Screw D15x25 (10x) Bullone,vite D15x25 (10x)
9 Control unit Termoregolatore
10 |Facia glass Buderus Copertura Buderus
1 Front panel EPP Pannello anteriore EPP
12 |Rose 1/2" black Rosone 1/2" nero
13 |O-ring 38x4 (10x) O-ring 38x4 (10x)
14 |Anode 1 1/4" L=400mm Anodo 1 1/4" L=400mm
15 |Rose 1" black Rosone 1" nero
16 |Nut M4 (10x) Dado M4 (10x)
17 | Thermostat 85°C (Manually) Termostato 85°C (Manuale)
18 |Disc @4 (10x) Rondella @4 (10x)
19 |Screw 4.8x30 DIN 9781 (10x) a‘gg"e"’"e 4.8x30 DIN 9781
20 |Cover Coperchio
21 |Gasket 1" @61748.5?3 Guarnizione 1" @61#48.5#3
22 |Electric heater 1500W 230y | Soootenza elettrica 1500W
23 |Connecting lead Electric heater |Cavo di collegamento
24 | Temperature switch 80°C Controllo di temperatura 80°C
25 |Foil jacket 200 C Pellicola di rivestimento 200 C
25 |Foil jacket 200 Pellicola di rivestimento 200
25 |Foil jacket 260 C Pellicola di rivestimento 260 C
25 |Foil jacket 260 Pellicola di rivestimento 260
26 |Rose 1" black Rosone 1" nero
27  |Elbow 90° 3/4"-@16 Curva 90° 3/4"-@16
28 |Rose 8/4" black Rosone 8/4" nero
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Ubersetzungsliste
List of translations

Traduzione delle descrizioni

Pos | Description Descrizione
29 |Rose 1" blue Rosone 1" blu
30 |Rose 1"red Rosone 1" rosso
Adjustable foot Piedino regolabile
2 Element of construction Gruppo di construzione
1 4-way valve Organo 4 vie
2 Expansion valve Valvola di espansione
3 High pressure switch Pressostato di massima
4 Needle valve Valvola ad ago
5 Fan motor Motore del ventilatore
6 Compressor Compressore
7 Temperature sensor Sonda di temperatura
8 Low pressure switch Pressostato di minima
9 Temperature sensor Sonda di temperatura
10 | Temperature sensor Sonda di temperatura
3 Element of construction Gruppo di construzione
1 Transformator Trasformatore
2 PCB Scheda elettronica
3 Capacitor Fan Condensatore Ventilatore
4 Capacitor Compressor Condensatore Compressore
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Geratetypen . .

P . Tipo apparecchi
Types of appliances
Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Appliance Ordering no. Country Remarks
Apparecchio N° d'ordine Paese Osservazioni
WPT200.4 A 7 738 340 432 Deutschland, ltalien,Polen,Osterreich
WPT200.4 AS 7 738 340 433 Deutschland, ltalien,Polen,Osterreich
WPT260.4 A 7 738 340 434 Deutschland, ltalien,Polen,Osterreich
WPT260.4 AS 7 738 340 435 Deutschland, ltalien,Polen,Osterreich
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